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A többség. 
Kolozsvár, febr. 15. 

Történhetik bármi az országban. 
Azért a kormányt baj nem éri, fele- 
lősség nem terheli, mert a párturalmi 
szövetkezet, a többség, - mindig helyt 
áll és vakon szavaz kormánya mellett. 

Ez már nem a pártfegyelem nyil- 

tünete. Ez a pusztulás biztos jele, a 
mely halállal fenyegeti a nemzetet. 
Ha meggyalázták zászlónkat és a 

kormányt mulasztásáért vagy erélyte- 
lenségeért felelősségre vonja az ellenzék: 
Bánffy Dezső kijelenti, hogy a horvátok 
tulajdonképen csak háromszinü szövetet 
gyaláztak meg! 

És a többség helyeselve tudomá- 
sul veszi. 

Ha a kiegyezésnél Magyarország 
érdekeit a kormány egészen odadobja 
Ausztriának, s ekkor azt mondja, hogy 
ezt magasabb szempontok igy kivánták. 
A többség helyeselve tudomá- 
sul veszi. 

Ha nemcsak a magyar hadserget. 
de a magyar nyelvet is irtják a had- 
seregben, a magyar fiukat pedig meg- 

vetésben részesitik, vagy legalább is 
kevesebb előnyökben, mint más nem- 
etiségüt: a kormány azt mondja, hogy 
z igy van jól. 

A többség éljenez, 
szavaz ! 

Kossuth temetésén nem jelenik 
meg a kormány; Bokrosst a nagy We- 

erle és társai kisérik végső utjára. 

És a többség rámondja: oh, az jó! 

Az operettebeli Uff király hülye 
népe és a silány, alattvalói karikatu- 

helyesel és 

abban a többségben, a melynek min- 
den jó. Látják azt a szörnyű veszedel- 
met, a melybe a liberálisnak hazudott 
kornány vezeti Magyarországot, hanem 
azért minden jó. 

A többség csak szavaz. Nem gon- 
dolkozik, nem eszmél, nem lát, nem 
hall, csak szavaz vakon mindent. És ez 
tőbbség veri ezt a szegény országot és 
ez a többség viszi gyorsan a végpusz- 
tulás felé. 

És most, mikor a többség soraiból 
egy ember félmilliót pazarol el. Ezenki- 
ül az országnak másfél milliójába ke- 
ülő Esterházy-féle képtárban a legna- 

azt tapasztaljuk, hogy az ország pén- 

az erkölcsi erők fogyalókosságának 

rák korcs fajzatai elevenülnek meg 

zén vásárolt drága festmények immár 
nyolcz év óta kallódnak el, noshátak- 
kor a kormány - ugy a volt, mint a 
jelenlegi miniszterek - büszke önér- 
zettel verik a mellüket, hogy a felelős- 
séget elvállalják, de ugyanekkor kifeje- 
zéseikben gondosan tartózkodnak az el- 

vállalt felelősség fogalmának világos 
meghatározásától. Csak szemfényvesztő 
játék, alakoskodás, csürés, csavarás és 
a hatalomban való bizakodás az egész, 
ám a nagy hangon kijelentett felelős- 

ségnek nincs semmi reális értéke. Az 
ilyen felelősség mellett bátran tönkre- 
mehet az ország, hanem azért a több- 
ség helyesel, a többség tapsol és a több- 
ség szavaz. 

Nyilvánvaló, hogy a miniszterek 
hallatlan vakmerőséggel sértették reg 
a budget-jogot, hogy törvénytelenséget 
követtek el,hanem azért a többségnek 
jól van ugy, a hogy van. 

Nos hát ilyen többség mellett, 
ilyen párturalam vezetése alatt lehet- 
nek-e egy országban rendezett álla- 
potok. Lehet-e remény arra, hogy első 
legyen a haza mindenek előtt. 

De az a nagy veszteség, mely 
anyagi téren érte e nemzetet kormá- 
nya könnyelmüségéből, még nen 
minden. Hát az erkölcsi veszteség ! 

Ki ezért a felelős? Bizonyára a 
kormány. Ezért is épen ugy vállalja el 
olyan nagy hangon és annyi üres ön- 
érzetességgel a felelősséget. Az ország- 
nak pedig csak annyi haszna van belőle, 
mint az anyagi felelősségből. 

Az elsikkasztott százezrek elván- 
doroltak az ország kasszájából, csupán 
az ebből keletkező szégyen marad a 
mienk. 

Hanem azért a többség helyesel. 
és szavazza tovább a bizalmat a kor- 

mánynak. 
Hiszen ez a többség remek, clas- 

sikus a maga egészében. Milyen riadó 
tetszéssel fogadja a miniszterek, az ex- 
miniszterek kijelentéseit akármilyen ér- 
téktelenek legyenek is azok. Majd pe- 
dig az ő pusztán nyers többségével 
siet utját állani a parlamenti vizsgáló- 
bizottság kiküldésének, mert náluk nem 
az a fődolog, hogy a valóság kiderül- 
jön és minden bünös elvegye méltó 
büntetését, hanem az eltussolás politi- 
kája érvényesüljön, mert az olyan Ii- 
beralizmusnak, a melynek ők hivei, ele- 
mentumait a sötétség és homály ké- 
pezik. 

gyobb rendetlenségek fordulnak elő és Mindenki tudja, hogy a volt és 
jelenlegi kormány nagy mulasztásokat 

követett el a közvagyon kezelésének 
ellenőrzése körül. Mindenki tudja, hogy 
az ország jelentékeny anyagi kárt szen- 
vedett és az anyagi kár mellett a köz- 
becsülésben is vesztesége van, hanem 
azért a többség, a dicső majoritás sza- 
vazza tovább a bizalmat. Az ország ja- 
va bliktri a liberálisoknak, ésha a jól 
örzött párt uralmi szövetkezetben kár 
nem esik, érheti a közvagyont veszte- 
ség, érheti az ország becsületét szé- 

gyenfolt, mert azért a többség hive 
marad a kormánynak és szavaz mint 
a parancsolat. 

A hol a politikai és erkölcsi köz- 
szellem ennyire elhanyatlott, ott bizony 
a gyászos pusztulás ijesztő képe veti 
előre árnyékát. Magyarország politikai 
erkölcseit a szabadelvüű kormányzat 
többsége már nemcsak veszélyezteti, 
hanem eljuttatta a lejtőhöz, a melyen 
gyorsan hanyatlik alá. 

De hát mit törődik a többség ilyen 
csekélységgel. Történhetik akármi csak 
ő élhessen. Akár Tisza, akár Szapáry, 
akár Wekerle, akár Bánffy Dezső le- 
gyen a hatalom élén és akárhogy hur- 
czolják is az országot a végromlás felé: 
a többség, csak jól kell tartani, mert 
mindenre helyesel, tapsol és szavaz. 

Politikai hirek. 
- A tegnapi szavazás. A rettenetes 

erőfeszités, mit a kormány kifejtett, 24 szó- 
többséget tudott tegnap a Pulszky-ügyben ösz- 
szehozni, 24 szótöbbséggel mondották ki, hogy 
Wekerle urék gazdálkodását nem szabad meg. 
vizsgálni. A válasstások alkalmával pénzzel 

összevásárolt és viczinális sápokkal összetar- 
tott stréber-had berukkolt egytől egyig, hogy 
megmentse Wekerle ur és társainak bőrét, ne- 
hogy a megejtendő vizsgálat folytán a jó 
uraknak meg kelljen azt fizetni, a mit az 
adózók véres verejtékéből vétkes könnyelmü- 
séggel elprédáltak. A kormánypárt erkölcsé- 
vel az megegyeztethető, hogy szavazással 
döntsék el, hogy Wekerle és táisai törvénye- 
sen jártak-e el, midőn szabadelvü czimborá- 
juknak közel félmilliót adtak ki a közpén- 
zekből, tetszés szerinti szabad gazdálkodásra. 
Azon fenomenális és nagyhatásu beszédek 
után, a melyeket ma Ugron és Apponyi tar- 
tottak és a melyek velőkig hatottak: a jobb 
elemek csak a rettenetes nyomás folytán vol- 
tak rábirhatók, hogy a vizsgálat ellen sza- 
vazzanak. Természetes, hogy szavaztak az ösz- 
szes miniszterek és államtitkárok. Wekerle, 
Csáky, Wlassics és Pulszky a folyosókra vo- 
nultak, miután Perczel Béni a szavazatok elő- 
zetes összeszámlálásaután megnyugtatta, hogy 
nélkülök is meg lesz a többség. Nagy visz- 

szatetszést keltett Horváth Gyulának Weker- 
léékkel való szavazása. Az ellenzék tagjai 
közül számosan nem jelentek még, többeket 
komoly okok tartottak távol a mai szava- 

ülésén Kemény Pál interpellál az 
rési engedélyek kiadása tárgyában, Vajay Ist- 
ván pedig a felekezetnélküléségi 

magyar konzul levelét, 

zástól, de bizony nagyon sokan hiányoztak, 
a kik jelen lehettek volna. Az ellenzéki tá- 
vollevők száma összesen 38 volt, ugy, hogy 
ha ennek nagy része jelen van, a kormány 
a mai napon könnyen leszavaztatott volna. A 
kormánypárt mai szégyenletes győzelme azon- 
ban iszonyu erkölcsi vereség sulyával hatott 
a kormánypárt tagjaira. 

Interpellácziók. A képviselőház tegnapi 
italmé- 

kérdésben. 
Ez utóbbi interpellácziót Vajay Posch Jenő 
szolnoki főgimn. tanár egy tényével hozza 
összefüggésbe. 

Pulszky Károly ügye. 
Budapest, febr. 14. 

Az országos képtár vizsgálati fogságban 
levő igazgatójának, Pulszky Károlynak ügye 
a mai nappal ujabb stádiumba nem lépett. A 
vizsgálóbiró ma is kihallgatta számos körül- 
ményre nézve, - igy kérdéseiben nemcsak a 
szépmüvészeti muzeum számadásaira szoritko- 
zik, hanem kiterjed mindazon momentumokra, 
melyek eddig a lapok hasábjain felmerültek 
Pulszky vásárlásaira és eladásaira nézve is. 

A délután folyamán Krajtsik Ferencz 
ügyvéd kereste fel Pulszky Károlyt, - vele 
számos magánügyekre nézve tanácskozva. - 
Pulszkyt ugyanis most számos hitelezője perli 
és a keresetek, végrehajtások nagy sorozata 
zudul reája. A hitelezők nemcsak budapesti 
kereskedők és iparosok, magánosok, intézetek, 
hanem számos külföldi mükereskedő jelentett 
be öt képet, melyet Pulszky Károly a képtár 
számára vásárolt, de ki nem fizetett. E ké- 
pek - mint értesülönk - mint függőben 
levő vásárlások kezeltetnek a képtár igazga- 
tóságában. 

Pulszky egyik velenczei levelezője, - 
Olschky Leo S. velenczei müárus hosszabb le- 
velet intézett Sturm Alberthez, a B. T. szer- 
kesztőjéhez, kőzölve vele, hogy Pulszky akkor, 
midőn nejével Velenczében vett nála 2700 
frt értékü mütárgyakat, melyek ellenében egy 
ápril havában lejáró váltót adott neki. Olschky 
reméli, hogy a csalad ezt a váltót ki fogja 
fizetni, mert ő vakon bizott a Magyar Orszá- 
gos Képtár igazgatójának hitelképességében 
és tisztességében. 

A Pulszky-ügyben különben ma a köz- 
oktatásügyi miniszter is tett egy érdekes 
nyilatkozatot. Elmondta ugyanis a Skarpa- 
képtár elárvereztetésének históriáját és nagy 
lelkesedéssel regisztrálta a milanói osztrák- 

melyben az közli, 
hogy Crespi Benjámin lovag roppant indula- 
tosan távozott az árverésről, a mikor a Rafael 
vagy Piombo-képet 1830,000 frankért nem ve- 
hette meg. Nagy derültséget keltett ekkor 
Madarász József közbeszólása, ki jóizüen azt 
ajánlotta : 

- Adják el neki! 
Madarász József nem is sejtette, hogy 

e közbeszólásával oly eszmét penditett meg, 
melyet a kormány megvalósitani szándékozik. 
Mint ugyanis hirlik, a közoktatásügyi minisz- 
teriumban tényleg foglalkoznak azzal az esz- 
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mével, a Piambo-féle képet áruba bocsátják, 
ha érte legalább is annyit kapnak, mint a 
mennyibe a magyar államnak került. Ez 
irányban már meg is indultak a puhatolód- 
zások különféle muzeumoknál és igy nem 
lehetetlen, hogy talán Crespi Benjámin lovag 
most örömmel veheti majd meg a képet, ha 
ugyan azóta meg nem gondolta a dolgot. 

. 

Pulszky Ágost ma a következő levelet 

intézte br. Bánffy Dezső miniszterelnökhöz : 

Budapest, febr. i4. 

Nagyméltóságu miniszter Ur! 

Kegyelmes Uram! 

Addig, a mig a szépmüvészeti muzeum 
számára történt bevásárlások ügye a képvi- 
selőház tárgyalásának anyagát képezte, - 
tartózkodtam minden oly lépéstől, a mely 

arra lett volna magyarázható, hogy a sze- 
rencsétlen öcsémmel, Pulszky Károlylyal kap- 
csolatos dologban, a mely politikai czélokra 

is felhasználtatott, az események lefolyását 
bármiképpen, illetéktelenül irányitani akartam 

volna. Ma e tárgyalás véget ért s ezzel-sze- 
rencsétlen öcsém ügyének minden politikai 

vonatkozása megszünt, ennek folytán most 
tartózkodás nélkül s minden veszélyeztetés 

nélkül nyilatkozhatom. 

Károly testvéröcsém eljárásáért sem po- 
litikailag, sem jogilag, sem erkölcsileg fele- 
lőséggel nem tartozom, annál kevésbbé, mi- 

vel ma is az a meggyőződésem, hogy elme- 

beteg és hogyha csakugyan .károsul az ál- 

lam az ő eljárása folytán, a károsodás beszá- 
mithatatlan állapotában elkövetettekből szár- 

mazott. 

Tekintve azonban testvéri viszonyomat 

után sem akarom hinni, hogy nevemet vise- 
lő s családomhoz tartozó egyén eljárása foly- 

tán az állam károsodjék, ezennel ujólag ki- 

nyilatkoztatom, a mit a folyó hó 11-kén 
hangoztattam Nagyméltóságod előtt, hogy 
a szépmüvészeti muzeum részére eszközölt 

műtárgyak vásárlásából származó - de 

biróilag vagy közigazgatásilag megállapitandó 
bárminő összegü kárt, - ha ugyan káregy- 

általán fenforog, a megfelelő összegben meg 
fogom tériteni, s Nagyméltóságod kezeihez 

átszolgáltatni. 

Természetesen ez eljárással sem kivánom 

ügyben bármiképpen befolyásolni. 
Maradok Nagyméltóságodnak a legmé- 

lyebb tisztelettel hive 

Pulszky Ágost. 

Az igazságyminiszter kinevezte a vizs- 
gálóbiró által fenyitő zár alá vett mütárgyak 
zárgondnokául Ré t hy László muzeumi se- 
gédőrt. 

Az „ELLENZÉK" TÁRCZÁIA. 
1896. Február 15. 

Az ördög jogczime. 
Irta: Herepei Ilván. 

Megint egy ember, a ki lopott. 

Csuf dolog, komisz dolog biz' ez, de 

magában véve még sem valami nagy sor. De 
szörnyüséges skandalum lett belőle, az em- 

berek a szó szoros értelmében dühbe jöttek 

s pocsolyába mártott kövekkel dobálták a 

latrot. Az ugynevezett közvélemény felhá- 
borodott. A tulajdonát mindenki félti, s ha 

tolvajt sejt, kezét ráteszi zsebében levő pénz- 
tárczájára s elkezd ész nélkül kiabálni! „óva- 
kodjunk a zsebvágóktól? A ki francziául 
tud, az franczia nyelven kiabájja el a kiálli- 
tási plakátok e sablonos kelirását. 

Szó sincsen arról, hogy a zsebmetszők 

ne volnának szennyes fráterek, hanem a házi 
lvaj - pfuj! - még csak nem is ügyes- 
dik. Sok igazság volt a régieknek abban 

az eszejárásában, hogy a bátorságot, a kocz 

áztatást még a gazemberben is megbecsül- 

ték. A tömlöczország polgársága között a 
rabló valóságos gavallér a tolvajhoz ké- 

pest; sikkasztó mellé pedig egy kényesebb 

izlésü betörő - ugy hiszem - le sem ülne 
asztalhoz. ; 

Az az ur pedi, a kiről kisült, hogy 
lopott, a gazembereknek ehhez a leggyávább 

fajtájához tartozott. A sors arra szánta, hogy 

egy nemzeti oltár szent kincseinek legyen 

őrizője, és ő a pénzzel, a mi szegény embe- 

rek és siró özvegyasszonyok filléreiből keser- 
vesen gyült össze szentelt ostyára, festett 
ajakról asszonycsókot vásárolt. 

A hivők alázatosan lehajtott fejjel, mel- 

lüket verve térdeltek az oltár körül, a nagy 

ájtatatosságban senkinek sem jutott eszében 

odasanditani a szentség tartóra, ha vajjon 

benne van-e az Ur teste. A hütelen sáfár pe- 

dig ezalatt kegyetlenül rázta a csöngettyüt, 

bőven szórta a tömjént a szénre, s mialatt a 

jámbor nép belekábulva az élesen sivitó csi- 

lingelésbe, füsttől kicsipett szemmel csak 

ámult-bámult, az oltár mögött az ostya-pénz- 

ből folyt a dáridó, a vad bakhanal. 

Persze, hogy a nép éktelen haragra lob- 

bant, a mikor rájött a turpisságra. Az oltár- 

rabló papot bizonyára agyonverik vala, ha - 

méltóan hitvány voltához - el nem szalad a 

bolondok házába. 

Az őrülteknek szomoru palotája szent 

hely. A kire a kezét rátette az Isten, az után 

már nem nyul a porkoláb. Csakhogy Isten 
bölcs és bölcsességében ugy találta, hogy ez- 

uttal nem avatkozik a földi igazságszolgálta- 
tásba. A birói illetékességet és hatáskört, mely 

országos törvényekben gyökerezik, ő is respek- 

tálni kivánta. 
A kit a doktorok paralitikusnak mon- 

dottak, arról a nem doktorok tudták, hogy 
csak részeg, berugott a lopott pénzzel fizetett 

pezsgős muriktól. 

Rendén való dolog, - hogy a közönség 
felháborodik az effajta disznóság láttára. Ren- 

dén való dolog, hogy a tolvajt megrugdossák, 

megpökdössék és aztán tömlöczbe vessék. 

Lévén azonban a gazság ezen a világon 
meglehetősen polgárjogot nyert nyavalya, - 

sem az, hogy egy ur lopott, sem az, hogy 

ezért bezárják, nem meglepő s nagyon kevéssé 

érdekes. 

De az már érdekesebb, hogy az ,ördög 

jogczimet idéz, mint Madách mondja. 

Az az ember, a ki lopott, nem volt olyan 

magunkfajta szegény legény. Nem szivott két 

krajczáros trafikczigarettát, hanem jóféle szi 

varokat, olyanokat, a milyeneket mi csak be- 

pecsételt üvegcsövön keresztül szagolunk hé- 

be-korba. Nem ivott ,„dupla köményestő, ha- 

nem drága, édesen habzó franczia pezsgő 

borokat, a miknek mi még a nevét is csak 

a modern tárczákból tudjuk. (A modern tár- 

czák irói nagy fáradsággal árjegyzékekből ke- 

resgélik e neveket össze.) - Nem kurizált ál- 

mosképü kassziros-frájlának, hanem párisi 
grófnőket tartott szeretőkül. Nó nem efféle 
igazi, - hanem csak ,afféle" grófnőket. 

Némely, különben kifogástalanul okos 

emberek már most minden áron el akarják 

hitetni a jámbor közönséggel, hogy lopni 

kurta szivarra valót, a más pénzén lerésze- 

gedni az utczasarki grájzlerájban komisz 

gabonapálinkától: ez bün, csuf bün, elzüllött 

alávalóság. De sokat lopni s a lopott jószágot 

gavalléros módon elfecsérelni: ez -- már más. 

Mit tehet ő róla, - mondják - ha 

zseniális esze előtt idegen az ,„enyém tied 

primitiv fogalma. Igaz, hogy a sátoros czi- 

gány is tudja, hogy ,ne lopj", ha mind- 

járt nem is követi; de hát mi köze volt 
ennek a nagyranőtt csodagyermeknek a sá- 

toros czigánygyermek tudományához. Ő ener- 

vált lelkével az álmok ködös országában élt, 

hol csillogó aranyeső hull alá az égből, gyé- 

mánttal van flaszterezve az utcza, nincsen 

adóprés, siró-rivó özvegy, vánnyadt arczu 
árvagyermek s utolsó szennyes párna, a mit 

az ekzekutor kihuz a tehetetlen beteg aggas- 

tyán feje alól. Pedig jól tudhatta volna, mi 
az a licitáció, volt része benne bőven, s a 

mikor futkosott fühöz-fához időbaladékért, 
akkor talán még sem képzelte magát király- 

nak az álmok világában. Nem tudott bánni 

a pénzzel. Miért bizták rá? A ki bizik, csa- 

latkozik. Bünhödjön, a ki pénzt adott a 

szeretetreméltó bohém kezébe... 
A hangos torku morálfilozófust lel- 

kemből utálom. Nincsen visszataszitóbb, mint 

egy erkölcsbiró, ki gőgösen verve mellét vi- 

lággá orditja, hogy lopásért még büntetve 

nem volt s drákói kegyetlenséggel káromolja 

a szerencsétlen bünbe esettet. 

Jézus Krisztusról még a legvéresebb 
száju vezérczikkelyirók sem állitották so- 

hasem, hogy befolyását tiltott uton arra 

használta fel, - hogy magának jogtalan 

anyagi előnyöket szerezzen. Még viczinális 

vasutügybe se volt sohasem belekeverve. És 
mégis jó lélekkel meg tudott bocsátani a 

legmegátalkodottabb gonosztevőknek is. 

De azért a lopást, akárki követi el, 

ugy hivják, hogy lopás. 

Senkisem gazember azért, hogy gaz- 
ember legyen. Mindennek meg van a maga 

oka-foka, s valamint meg van a jónak, azon- 

képen meg van a gonosznak is. 

Nekem meggyőződésem, hogy az em- 
ber szabadakarat nélkül szükölködik. Az et- 

hikai determináciot a maga minden konze- 
yenciáival egyetemben hiszem és vallom. 

Ebből következik, hogy a jóról-rosszról, bün- 

ről-erényről másképen bátorkodom vélekedni, 

mint a ,Szent-Rózsafüzér" és az ,Egélytan." 
Ha akaratunk nem szabad, a szabad akarat 

pedig emberi észnek elképzelhetetlen - ak- 

kor a gazember tetteiért épen olyan felelőt- 

len, mint a bomlott óra. 

Igen, de a bomlott órát, azért a miért 
ő nem tehet arról, hogy galibát csinál, senki 

sem tartja meg házában. Pokolba vele! Ne 
rontsa meg a mindennapi életünk megszokott 
rendjét. 

És mert az emberi társadalom azon a 
sarkkövön épült fel, hogy a tulajdon szent és 

sérthetetlen, a ki bomlott kedvében megza- 

varja a szociális élet rendjét, pokolba vele: 
ártalmatlanná kell tenni. 

Én nem mondom, hogy neki a maga 

sadalomnak is igaza van. És vajon miért tür- 

né a maga igaza rovására a más igazát, ha 
teheti, hogy ne türje ? 

Itt nem az örök szent igazságról van 
szó, hanem az éhes gyomrok ösztönéről. 

Az emberek soha sem fognak belenyu- 

godni abba, hogy az ördög kirántsa szájukból 

a falatot, hiába idéz czifra jogiczimeket, 

.............. 

s azon szempontot, hogy bárminő előzmények 

a birói vagy közigazgatási intézkedéseket ez 

szempontjából nincsen igaza, hanem a tár- 
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Felhivás a nemzethez!: 
(Márezlus 15-ik ünnepélyeket rendező bizott- 
ságok szervezése és az 1848 márczius eszméket 

megöőrökitő szobor javára alapgyüjtés tágyában 
aa hatóságok, testületek, iskolák és egyes hazafias 

érzelmü férfiakhoz és honleányokhoz). 

MHazánk fonnállásának ezer éves évfor- 

dulóján az alábbi előterjesztést intézzük a 
ummemzet leányaihoz és fiaihoz; 

Bizottságunk 1873 ban legelőszőr ala- 

knlt hazánkban a czélból, hogy az 1848 

márcz. 15-én évfordulóját évről-évre megün- 
nepelje és e nagy nap diadalainak emlékét, a 

nagyjainak iránti kegyeletet élénk emlékezet- 

Ezzel a czéllal az alakuláskor azt is tervbe 
vvette a bizottság, hogy márczins idusán ren- 
dezett ünnepélyek jövedelmét összegyüjti és 

kamatoztatni fogja arra, hogy abból Kolozs 

vvárt egy e nap eszméit megörökitő szobor 

létesittessék. 
E napon proclamáltatott ugyanis Er- 

ádély egyesitése az anyaországgal: se hazánk 

történetében uj és szebb korszakot alkotó té- 

nyek egy monumentális emlékszoborban való 

megörökitését: önkénytelenül diktálta és dik- 

ttálja a hazafias érzület. 
Bizottságunk ebben a tárgyban éveken 

áát nem küldött sehova, példáját követésre 

buzditó felhivást 
Maga a tény, hogy ünnepélyeket ren- 

dezett, évről-évre több követőre talált számos 

pvvárosban, számos községben, benn a hazában 
és kivül a hazán a hol csak magyar lakik 

S mindenütt kezdték kegyelettel megünnepelni 

márcz. 15-ét. Ez ünnpélyek rendezezésére több 

helyütt alakultak márcz. 15. állandó bizott- 

ságok is, melyek egy része bár csak a lapok- 
ban értesült bizottságunk terveiről, ünnepé- 

Ilyek jövedelmét a tervezett szobor alapra, 

koronkét hozzánk mégis beküldötte. 

A szobor alapara, immár tekintélyes 

összeggel rendelkezünk és ez a tény önkén- 

telenül utal arra, hogy most már szélesebb 

körü felhivást intézzünk az eszme kivitelé- 

nél való együttes munkára. 
Tesszük ezt azzal a szives és hazafias 

kérelemmel, hogy a mennyiben, a körében, 
a fentebb jelzett czélokra márczius 15-iki 

bizottság valahol a hazában még nem ala- 
kult volna: kegyeskedjenek oda hatni, hogy 

ilyen alakittassék. 

Ily bizottság alakitása most a februáriusi 

honapokban időszerü, a mikor az előkészüle- 
ttek tételére idő áll rendelkezésre. 

Az alakult vagy alakitandó bizottság ál- 

tal rendezett ünnepélyek lefolyásáról szóló 

jjegyzőkönyvet és a befolyt összeget kérjük: 

,Deáky Albert" bizotsági elnök Kolozsvárt, 

czim alatt, hozzánk beküldeni. Bizotságunk a 

jegyzőkönyveket megőrzi, a befolyt pénzt ka- 

matoztatja s mind az ünnepélyről, mind pe- 

iig a befolyt pénzekről időről-időre a „Tör- 
ténelmi Lapok*-ban beszámol. 

A bizottságok megalakitására nézve meg- 

enmlitjük még, hogy ennek szervezete bizott- 

ságunk egyszerü szervezetének mintájára volna 

a legezélszerübb. 
A mi bizottságunk ugyanis áll: állandó 

elnökből és legfőlebb 48 tagból, kik közül 
választatik a jegyző és pénztárnok. 

A tagok közül azok, a kik egy év alat 

az ügy iránt érdeklődést nem mutatnak, ki- 

hagyatnak és helyük ujabb érdeklődőkkel 

töltetik be. Müködik márczius 15-én és más 
hazafias jellegüű ünnepélyek rendezése körül as 

év egyéb szakában is. 

A kolozvári márczius 15. bizottságának 

két kötet kiadványa van, a melyekben mükö- 

dése, a rendezett ünnepélyek s az elmondott 

jelentékenyeb beszédek benfoglaltatnak. Azon- 

kivül müköődését a ,Tőrténelmi Lapok, év- 

folyamai ismertették. közöltek több beszédet 

és verset is. Ezek megkönnyitik a bizottságok 

szervezését s irányadóul szolgálnak ünnepélyek 

rendezésénél. 

ben tartsa s fiuk és unokák sziveiben ápolja. 

Kérésünkre vonatkozólag becses értesi- 

tését és kedvező választ várva, hazafias üdvöz- 

lettei vagyunk. 

rendező állandó bizottság nevében. 

DEÁKY ALBERT 
elnök. 

A kolozsvári márcz. 15. ünnepélyeket 

HORY BÉLA 
pénztáros. 

Felfedezések. 
- Röntgen készülékkel. - 

Ma Röntgen professzor készülékével érde- 

kes megfigyeléseket tettek Kolozsvártt. 

Miután a csodakészülék által láthatatlan 

dolgok láthatókká válnak, a következő rejtett 

dolgok jöttek napvilágra. 

--A piaczon árult tejek, fehérre festett 

vizeknek látszottak. 

- A tejföl higitott lisztkeverék. 

- A kutyák agyában disz ok levél terve 

látszik, melyet a rendőri hatóságnak szándékoz- 

nak kiállitani a szájkosár állhatatos megtagadá- 

sa miatt. 

- A közuti vasut soha sem üres, 

eltaposott lelkek terhe nyomja. 

- A kereskedővilág hatóságilag engedé- 

lyezett végeladásra készül. 

- A fiakker-lovak agyál lományában nincs 

megrögzitve az állatvédő egyesület létezése. (Ter- 

mészetes, mert ellenesetben oltalomért folya- 

modna a legtöbb, a melyik nyomorult testét alig 

birja vonszolni. szerk.) 

- A bálozó ifjuságnak a szive duzzadt, 

az erszénye lapos. 

mert 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, február 15. 

- Uj angol regényünk közlését 

„Egy asszony története." 

mébe. 

- II. Tél király. Nehány hét óta gyá- 

ségét. Gyászolták az elhagyatott, sötét, sáros 

fekete utczák, gyászoltunk mi, gyászolta az ég 

a mely látva siralmas helyzetünket, 

,Fellegekből vett magára gyászmezet, 

És megosztva szenvedésünk könnyezett. 

S ime a 

zett. Tegnap este egész váratlanul betoppant 

.
.
 

lapunk mai számában kezdettük meg. 
Az érdekfeszitő regény czime: 

Ajánljuk olvasóink szives figyel- násznagyasszonyok: özv. Csiky Lázárné és 

.
 

verése pedig alig 11/, fok a fagyponton alul 
Ilyen kevés életerő tartós uralkodást nem 

.
 

biztosit. A korcsolyázást kedvelők a szoká- 

sos hódolat helyett kicsinylő megvetéssel 
nézik végig a betolakodottt II. Tél király 

uralkodót. 

- Mátyás-sereg a király előtt. Kolozs- 

vár város a millenáris ünnepségekbe felvett 

bandériumba, mely az egész ország hódolatát 

s Magyarország municipális rendszerét fogjt 
egy vállalkozó szellemű uri ember küldött be bemutatni a koronás király előtt, szintén 

részt vesz. Végérvényesen még nem állapi- 

tották meg a kolozsvári bandérium diszöltö- 
zetét. Miután Kolozsvár városa Mátyás király 

nevével van összefüzve, Mátyás korából kell 
a bandériumokhoz a motivumokat kikeresni. 

Minden város és minden megye a saját mult- 

jából veszi ehhez a bandériumhoz az ins- 

pirácziót. Miután Mátyás királynak 

alkotásai közül a feketeseregem- 

léke tartotta fenn a köztudatban 

magát legtovább, azért mi azt inditvá- 

nyozzuk, hogy a kolozsvári bandérium mu- 
tassa be Mátyás király fekete seregének 

lovasságát. 94-ben a nógrádi királylátogatás 

alkalmával a Zubovics Fedor által szervezett 

bandérium is ilyen ruhát viselt. Kolozsvárt 

van elég historikus, ki a ruhák korhü össze- 
állitására szives segédkezést nyujtana. 

- Márczius I5. A márczius 15 iki ün. 
nepélyeket rendező kolozsvári állandó bizott- 

ság holnap délután 4 órakor Deáky Albert 

lakásán ülést tart. Az ünnepélyt a bizottság 

tekintettel a millenaris esztendőre sokkal 

nagyobb szabásulag ohajtja rendezni, mint 

az eddigieket. Kérjük a tagokat már ebből 

a szempontból is számosan megjelenni. 

- Az lItthon" estélye. az ,Itthon 

és jól sikerült kamara estélyt rendezett. Nagy legközelebbi összejövetelét szerdán (február 

19-én,) tartja meg. A programm nehány tré- 

fás számot fog tartalmazni és aztán táncz 

lesz. Az estélyeu, mely 1/.9 órakor kezdődik, 

Pongrácz Lajos zenekara játszik. Az estély 

egészen tréfás jellegü lesz és a farsang be- 

fejező mulatságát képezi s igy a kik meg- 

jelenésre illetékesek, tetszés szerint maszkban 

vagy jelmezben is megjelenhetnek. 

- Diszes esküvő folyt le ma délután 
A órakor a főtéri róm. kath. templomban, Lo- 

ránth Dénes csendőr főhadnagy esküdött örök 

hüséget Lázár Mathild k. a-nak, Lázár Ár- 

pád m.-kályáni nagybirtokos bájos és kedves 

hagának. A polgári szertartás d.e. 11 órakor 

folyt le dr. Nagy Mór anyakönyvvezető előtt. 
Az egyházi áldást Biró Béla apát-plebános 

adta az ifju párra. Násznagyok voltak Lázár 

Árpád és Szelestey Károly csendőrszázados, 

Szelestey Károlyné, koszorus leányok: Lázár 

szoljuk a korán kimult I. Tél király ÖFel- 
Gizella, Csiky Sárika, Csiky Katus és Bog- 

dánffy Anna, vőfélyek: Unterlánder Lajos 
csendőr-százados, Borhi Sándor csendőr-bad- 

nagy, dr. Konczvald Vilmos és Szelestey 

László cs. és kir. hadnagy. Az egyházi szer- 

tartás után fényes estebéd volt a menyasz- 

szony bátyjánál, melyen jelen voltak: Lázár 

II. Tél király Ő Felsége hófehér bundában, 

a fergeteg. Ma reggelre azonban a nagy gar- 

ral bevonult uralkodó vonaglani kezdett. 

Uralkodása aligha lesz tartós. Az életerő 

gyöngének látszik benne. A láza nagy, ér- 

hü kisérett:i. Kisérői voltak a hideg szél és 

sötét gyászra nász követke- János, Bogdánffy Gábor, Biró Béla, Nagy 

Mór, Cs. Csiky Emánuel, Szacsvay Dénes és 

Ferenczi Dezső stb. Az ifju pár az éjjeli vo- 

nattal Budapestre utazik. Boldogságot és sok 
szerencsét kivánunk frigyükhez. 

- Tánecz közvetitő üzlet. Azt 

a századot éljük a melyben dühöng a felvilá- 

gosodás. 

Ez az a nagy század, melyben nincs töb- 

bé kopasz fej, de vannak gavalléroktól levetett 

nagy század megint vetett ki magából valami 

ujat, mely ezuttal bálozó hölgyeknek fog örö- 

i met okozni, már azoknak, a kik petrezselyem 

árulástól félnek. Mert most már petrezselyem 

sem lesz többé. Legalább azt látjuk egy sza- 

batos kereskedői irással irt levélből, melyet 

,Felhivás tánczkedvelő hölgyekhez" czim alatt 

szerkesztőségünkbe. 

Az a leleményes ur ugyanis magát és 

segédeit állandó tánczosoknak ajánlja föl a pet- 

razselyem áruló, vagy attól félő fiatal hölgyek 

számára s igenis praktikus módon egyesiti 

ajánlatába a hasznost a kellemessel. 

Ime a tarifája minden tánczhoz és korhoz 

praktikusan alkalmazva : 

I. Hőlgyeknek 30 évig Csárdás 20 kr. 

két ,hogyvolttal: 28 kr. Hopsz-polka 15 kr., 

Mazurka 5 kr. Keringő ,drei Shrittest 12 kr. 

„zwei Schrittest 8 kr. Négycs és kotillion kü- 

lön egyezkedés tárgyát képezik. 

II. Hölgyeknek 30 éven felül 50 perczent 

pótlékkal. 
III. Hölgyeknek 30 éven és 90 kilogram- 

mon felül kettős dijtétel, 

IV. Hölgyeknek 40 éven felül kilogram- 

mokra való tekintet nélkül másfélszeres pót- 

lékkal. 
V. Anyósok ötszörös dijtételt fizetnek s 

ezen kivül kötelezrtetnek táncz közben álarcz vi- 

selésre. 

Őt forinton felüli megrendeléseknél 10 

százalék dijkedvezmény. 

- Kamara-estély. A kolozsvári zene- 
konzervatorium tognap, február 14-én szépen 

és diszes közönség gyült össze, - hogy a 3 

klasszikus és nagy stilü piécéből álló kamara 

zeneestélyét végig hallgassa s a nehéz dara- 

bok müvészi előadását élvezettel és gyönyör- 

ködve fogadja. A tegnapi estély is meggyő- 

zött bennünket ismételten a fellépett kolozsvári 

zenészek valóban virtuóz képzettségéről s ha az 

összjáték, összhang tekintetében volt is itt-ott 
kifogásolni való, mégis általában véve igazi 

műélvezetét nyujtottak tegnap. A kamara- 

estély programmja, Schumann müveiből ösz- 

szeállitva egyébképen a következő volt: 1. 

Schumann: Vonós négyes, ap. 4. (fis moll) 

Andante expressivo. Allegro m. moderatio, 

Assai agitato. Adagio molto. Allegro molto 

vivace. Előadták özv. Ruzitsa Béláné, 

mint prim hegedüs, Müller Viktor (2. 

hegedi) A lt mann Hugo (Viola) Szerencsi 

(Cello) 2 Schumann: Kettős dal. (,Spanyol 

szerelim dalok czimü dalcziklusból.) Énekel- 

ték Urbanetz Emilia és Brauner An- 

gela. Harmadik helyen és végezetül Schu- 

mannu zongora négyese következett assai, Alegro 

manon Tropo, Shezzo, Andante canta bile, 

Finále.) Előadták Ruzitsa Ilona zongorán, 

özv. Ruzitsa Béláné hegedün, Altmann 

Hugó violán és Szerencsi Ede cellon. Min- 
den egyes szám után a jelen lévők zajos tap- 

sokkal iutalmazták a szereplőket. - (Vates !) 

Szinház. Tegnap este hosszas pi- 
hentetés után az Uif királyt Rákosi Jenő 

bohózatos operettjét adták. Az előadás ma- 

gával a darabbal is harmonizálva clownszerü, 

czirkuszba való volt. A szereplők között egyéb 
képen féktelen könnyedség dühöngött, mintha 

Dionysios varázsa alatt állottak volna, Hege- 

düs és Vendrey majdnem egészen ujra irták 
férfiruhák s „tehetséges utazó-ügynökök", ez a ; a darabot, mert a mi régi benne volt, azt 

mind az aktualitásba fullasztották. Rossz 

vicceikkel senkit és semmit sem kiméltek - 

és hát az ember tultéve magát mindenféle 
itéleten együtt mulatott a mulatókkal. Viczi- 
nális, képvásárlás, néppárt, szinház államosi- 

tás, zálogbás, vidéki zsurnalisztika stb. min- 

denféle megvolt tegnap énekelve. Még leg- 

discrétebben Siposs Etel ábrázolta Lazulit. 

Ö is tulzásba ment többszőr, de leg alább nem 

dolgozott vaskos eszközökkel. Legkomolyabb 
volt Vendreyné a herczegnő szerepében de 
hiába minden, ha nem dalolhatja: „Én is Ar- 

kádiában születtem !" 

- Dr. Mártin Lajos a kolozsvári egye- 
tem mathematikai és természettudományi 

karának jeles és hirneves tanára az egyetem 

ez idei rektora mint értesülünk sulyosan be- 

teg. A jeles tanár már régóta szivbajban 

szenved. Remeljük azonban, hogy rövid idő 

mulva ismét régi erővel fog kadetrájára vissza- 

térhetni, és nagy tudományával régi munka- 

kedvével fogja előadásait és a repülési prob- 

léma körüli kisérleteit folytatni. 

- Nomen est omen. A legutóbbi 
napok szenzácziója már bent foglaltatik a 

mostani kormányférfiak nevében a mint kö- 

vetkezőkből látható : 

JosiPovics 
LUkács 

ErdéLly 
WlasSics 
Perczel 
JósiKa 

BánffY 
Sőt nemcsak a szenzáczió hőse hanem 

maga a kurrupció is benne van a miniszte- 
rek neveiben; ime. 

JósiKa 
JósipOvics 

DaRányi 
FejérváRy 

LUkács 
Perczel 

WlassiCh 
Dánlel 

Bánffy bárró 

- Küry Klára a vigszinháznál. 
Már hetek óta beszélnek arról szinházi 

rökben, hogy Küry Klára, a népszinház ün- 

nepelt primadonnája megválik a népsziház 

kötelékéből. Beavatott helyről nyert értesü- 

lésünk szerint, ez a hir való, s Küry Klára 
legközelebb már meg is köti a szerződést a 

vigszinház igazgatóságával. 

- Kilencz házasság egy végben. A ko- 
lozsvari anyakönyvi hivatalnak jó dolga van. 

Holnap s holnapután farsang végezte örömé- 

re és emlékezetére kilencz mátkapárt bocsát 

a házasság boldog révpartjára. Vasárnap d. 

e. fog köttetni a századik házasság a kolozs- 

vári anyakönyvi hivatalnál. E százból az 
idei farsangra 44 házasság esik. A mult év- 
ben 61 házasság kö

ttetett, a miből nyilván- 

való, hogy holnap öttel mulja felül a szá- 
zat a házasságkötések száma. Házassági hir- 

detés volt a mult év három hónapja folya- 

mán 60, az idei másfél hónap alatt pedig 
70. A hirdetések száma tehát szépen növe- 

kedik. 

- Ulitás a világitás terén. Szenzácziós 
hirt közölnek a fővárosból az Ellenzékkel. 

hir szerint a légszesz és borszesz lámpáknál 

Az asszony birodalma. 
REÉMN 

CRAIK ASSZONYTÓL. 
Két köze baen. - 

Az Ellenzék számára forditotta: Amaica. 

ELSŐ KŐTET. 

„Királynéknak kell lennetek mindig: 
Királynéknak a szeretőtökhöz; Királynéknak 
a férjetekhez és fiaitokhoz . . . De, fájdalom! 
nagyon gyakran rosz és gondtalan királynék 
vagytok, a kisebb dolgokban ragadva meg 
az uralkodást, mig a nagyobbakban lemon- 
datok róla! 

: Ruskin. 

I. 

- Oh, Edna, oly fáradt vagyok! És 
ugy találom, hogy az a legunalmasabb hely 
az egész világon! 

- Annak találod édesem ? Pedig éppen 
ez a hely az, a hová jönni kivántál. 

Edna azon a csendesitő, de vidám han- 
gon beszélt, a mit az emberek - az az, a 

Kenderdine Edna féle emberek - a bete- 
gekkel szembe ösztönszerüleg használni szok- 
tak; és a munkáját letéve - az ő kis kezei 
ritkán voltak valami féle munka nékül - 
gyöngéden és aggályosan nézett a testvérére. 
Mert ők ikertestvérek voltak: ámbár, a hogy 

az ikrekkel néha megtörténik, annyira kü- 
lönböztek egymástól, hogy rokonoknak is 
ahg gondolhatták őket. 

- Letti édes, te tudod, hogy mihelyt 

egy kicsit jobban kezdtél lenni, a Wight 

sziget volt az a hely, hová légváltozás ked- 
véért jönni kivántál. 

- Igaz: de ennál akárhány szebb he- 
lyet is találálhattunk volna a Wight szigetén 
például Ryde, hol sok bérház van, és egy jó 
védgát és valószinüleg egy esplanade. 

Kis leány koromban, midőn gazdagok 

és boldogok voltunk a Brightoni esplanadeot 

menyire élveztem. 

nem emlékezem arra De tndonm, hogy én 
azóta is éppen olyan boldog voltam. 

- Te mindig boldog vagy, - viszon- 
zá a beteg, bosszusan. En azt gondolom, hogy 
téged semmi sem tudna e világon boldogta- 
lanná tenni. 

Edna megrezzent egy kissé, de az ab- 
lak függönyének az árnyékába ült és nem 
látszott. 

- Velem hasztatan fáradtság veszeked- 
ni azért, mert nem akarom mindenkinek a 
sötétebb oldalát látni; elég időm lesz arra, ha 
Kensingtonba haza megyünk. Most itt va- 
gyunk, hogy a szünidőket használjuk, szép 
időnk van, kényelmes szállásuonk, nem kell 
az oskolában tanitanunk, és nincs semmi 
dolgunk csak az, hogy mulassuk magunkat. 

- Mulassuk magunkat! Hogy tegyük 
azt? - Mi itten egy lelket sem ismerünk. 
Itt bent a szobában nincsen semmi dolgunk, 
és senki sem jön bennünket meglátogatni : 
és künn egy teremtés sincs a kit lássunk 

vagy kihez beszéljünk. 

- Én azt gondolom, hogy a mi em- 
bertársaink utjából ki akarunk térni. De kü- 

lönben is, azok most nem törödnének velünk. 
És nem mindenkinek bérház az, mely ben- 
nünket a Skárlát himlő után befogadott 
volna. 

! - Azt nem kellett volna megmonda- 
nunk. 

- Oh Letti, nekünk kötelességünk volt 
azt megmondani. 

- Eádna, te oly nevetséges lelkiösme- 
retes vagy ! Nincs türelmed veled ! 

! Edna nem válaszolt: és valóban hasz- 
talanul válaszolt volna a szegény lábadozó 
l betegnek, kinek sovány arcza elárulta, hogy 

a gyógyulásnak éppen azon a fokán van, 
midőn az ingerlékeny idegeket minden sérti 
és beteges képzelődése napjában husszor is 

- Boldogok voltunk akkor? - Én megváltoztatja a hangulatát. 
E két fiatal tanitónét a fél év köze- 

pén vonta el a veszélyes betegség a mun- 
kájától, az iskola bezárása kényszeritve őket, 
mely az egyik testvért a halál küszöbére hozta, 
és a másikat a betegápolás fáradtsága miatt 
szintén közel vitte ahhoz; de ez a napali 
szoba melyben ültek még nekik sem volt 
kellemetlen. 

Nagyon csinosan és tisztán volt tartva, 
egy nagy ives ablaka a verendára nézett: 
azon tul egy kis kertre: még távolabb egy 
keskeny darab kösziklára, melyet alacsony 
sővény vett körül, hol a fehér virágu kökény 
teljes pompájában diszletet, és hol a vörösbe- 
gyek egész nap épekelve a fészküket rakták. 
Lent a szikla lábától annak a nem látott 
tenger hullámzásának a hangos mormogása 
hallszott, mely a messze távolban lomha 
csendességben terült el, és a kora tavaszi 
napfényben szemkápráztató ragyogással csil- 
logott. 

És bizonnyal ez a fönséges látvány sok 
szomoru hivet megörvendeztethetett volna, 
és üditő szellője mely sósan és frissen jött 
be a félig nyitott ablakon, de nem hidegen, 
sok beteg lelkénék és testnek egészséget ad- 
hatott volna - feltéve, hogy a lélek olyan 
volt, melyet a természet meg tud vigasztalni. 
De nem mindenikkel tudja azt tenni. 

A szegény Letti az ilyen megvigasztal- 
hatók közzé tartozott. - Szemei olyan szo- 
moruak voltak mint mindig, és hangjának 
éles érczes csengése volt midőn azt mondá. 

- Edna, én nem tudom elképzelni, 
hogy te miért csinálsz olyan nagy háhót 
azon láz felett. Te mindenkit elüztél tölünk, 
mint ha pestisesek lettünk volna. 

Ma reggel hallottam, midőn a háziasz- 
szonynak a lelkére kötötted, hogy azzal az 

urral, a ki a mi nappali szobánkkal szemben 
levő szobát ki akarja ki venni - tudassa, 
hogy én skárlátban voltam. Ez nagy bolond- 
ság tőled, mután most már egészen jól va- 
gyok. 

hangon. 

És az az ur azt mondta, hogy ő nem 
fél; de különben is ő doktor. 

- Valóban? ugy hát egy igazi gent- 
leman. 

- Feltéve, hogy a doktor az - és 
mert állásánál és hivatásánál fogva annak 
kellene lenni - ugy ő bizonnyal gent- 
leman. 

- Ej bolondság! én attól féltem, hogy 

- Igen, édesem, hála az égnek, egész- 
szen jól vagy! válaszolá Ednao megnyugtató 

iparos; vagy egyike azon kis boltosoknak, 
kiknek a gyermekeit tanitjuk - mennyire 
gyülölöm őket mindnyájukat! 

s nyár közepén vissza kell mennünk 
és ujból kezdenünk. 

Oh, Edna, én azt kivánom, hogy bár meg 
volnék halva! 

- En nem kivánom és kétlem, hogy te 
azt tennéd - legalább éppen most nem. 
Miért az ebédünket most hozzák - és te 
szereted a halat és az előbb azt állitottad, 
hogy bojrasztó éhes vagy. 

- Te mindig tréfát üzöl belőlem - 
mondá a beteg testvér félig panaszosan. 

De azért mégis engedett azon szeliden 
kényeztető és mégis biztató hang befolyásá- 
nak: mogorva kifejezése gyenge mosolyba 
ment át és egyszerü jó, tápláló, betegnek 
valo ételéhez, sült halhoz és riskása-pudding- 
hoz oly jó étvágygyal látott, a mi azt bizo- 
nyitotta, hogy csüggetegsége és ingerlékeny- 
sége daczára valóban jól kezdett lenni. 

Edna mellette ült, és az ő saját ebéd- 
jét a hideg ürü hust, éppen olyan jóizüen 
ette, étkezés után a testvérek ismét beszélni 
kezdtek 

- Ugy, tehát mától kezdve nem mi 
leszünk e háznak az egyedüli lakói. Milyen 
bosszantó ! 

- EÉn nem goondolom, hogy az uj 
lakók nekünk alkalmatlanok legyenek. Való- 
szinüleg ők oly csendesek lesznek, a milye- 
nek mi vagyunk. 

És rokonszenvet fognak érezni irántunk. 

Az egyik közülök szintén beteg és Letti, ő 
sokkal rosszabbul van, mint a hogy te 

vagy 

és voltál. 

- Melyik, a doktor? 

- Nem: a testvére, akit a bátyja lég- 

változtatásért hozott ide. 
- Láttad őket? Ezt előbb is meg- 

mondhattad volna. 

Akár minek örültem volna a mi szóra- 
Es ugy látszik, hogyte 

mindent megtudakoztál róluk. 

- Természetesen. Nagyon fontos do- 
log volt tudunk, hogy kik lesznek a szom- 
szédaink, mint szintén nekik is, az ifjabbik 
beteg állapotában. Fogadom, hogy a doktor 
éppen annyi fáradtságot vett rólunk a szom 

mindent megtudni, - mint ér 

koztat vagy érdekel. 

szédjairól 
tettem. 

- Láttad őtet? 

- Nem; csak a hátát és az kerek 
volt és a kabátja vállain meglehetős kopott. 

Ugy hát nem gentlemann ? 
Ha estleg szegény gentleman, miért ne 

lehetne a kabátja kopott? 

- Én nem szeretem a szegénységet, 

mondá Letti a vállát felvonva; 
és shároljá 

val, mely azon boldog napok maradványa 
volt, midőn a kis ikrekről azt hitték, hogy 
gazdag örökösök lesznek és nem szegény ta- 
nitónék - betakaródzott. 

(Folytatása következik.) 

kö- 
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n lehet fokozni az által, ha a lámpák- 

hoz kétszer akkora üvegcsövet használnak, 

mint a milyennek használata jelenleg divat- 

ban van. E cső hosszabbitás által több le- 
jut az égő anyaghoz s igy a fényha- 

fokozására ez háromszoros erőt tud 

teni. A fővárosban tett kisérletek na- 

gyon szép sikert értek el. Például az a te- 

rem, a melyet eddig hat lámpa világitott be, 

ét lámpa uj csővek rá helyezésével ugyanezt 

fényt elő idézte. Ebben a dologban elő- 
az, hogy a lámpa semmi költséges 

kitást nem kiván s csupán a cső nehány 

kerülő kicseréléséből van szó. 

- Meghivás. Holnap, vasárnap délután 
órára a honvédegylet választmányát az el- 

k lakására értekezletre meghivja az elnökség. 

- Az Erdélyi Muzeum-Egylet. orvos- 
észettudományi szakosztálya f. hó 1896 
február hó 18 napján d. n. 5 órakor az 

ettani intézet helyiségében közgyülést tart. 

Tánczmulatság. A kolozsvári iparos 
ijak önképzőköre saját pénztára javára 1896 
febr. 16-án a városi vigadó nagytermében 

zártkörü tánszesztélyt rendez. - A ren- 

dező bizottság élén állanak: Benigni Sámuel 
elnök. Váradi Albert, egyl. titkár Ger- 

y Kálmán. eg/l. pénztárnok. Sennyei Sá- 
uel, egyl. gazda. Győri Albert, egyl. jegyző. 
elépti dij személyenként 1 frt, családjegy 

mélyre 2 frt 2 személyre 3 frt. Ablak- 
1 frt. Karzat 50 kr. Jegye előre vált- 
k az önképzőkör, helyiségében (nagyma- 

m-utcza 6. sz.) este a helyszinén. Kezdete 

te 8 órakor, 

k. Kalazantium nevü papnöveldében ma 

élben diszes ebéd volt, a melyen részt vet- 

az egyházi férfiakon kivül a városi nota- 

tások közül is többen. Az ebéd délután 2 

or vette kezdetét. 

- Farsang utolsó vasárnapja lesz a 

api vasárnap. Az egyház szabályai szerint 

vasárnapot követő keddinappal be záródik 

lág zajos épületeinek több héten át nyitva 

ott kapuja. A bálok lefolytak s a csen- 

bb és háziasabb jellegü mulatságok fog- 

ezentul dominálni. A nemes policzia is, 

y eddig a vendéglők és mulató helyek 

z éjjel való nyitva tartását megengedte, 
rdától kezdve vendéglösök és kávésokkal 

tencziát azaz zárórát tartat. Igy fogunk 

menni a bőjtbe, a böjtből pedig kibonta- 
unk majd a tavaszba, a zöldbe. 

-gyászhir. König Lajosnó sz. Andrásko 

lia f. hó 183-áu d. u. 1/,.6 órakor, élete 

ik. évébén meghalt. 
Gyászhir. Egy derék urnő halá- 
ról kaptuk az alábbi gyászhirt: Alólirottak 
sziv igaz, fájó érzetével jelentik, hogy a 

etett és feledhetetlen jó édes anya, test- 
és rokon özv. Stritzky Antalné szül. 
rják Juliána f. hó 18 án déli 12 órakor, 

57-ik, özvegysége 27-ik évében, hosszas 
betegség következtépen megszünt élni. A sze- 

ető családanya, az igaz hivő keresztény nő 
cs tőbbé Sirba szállt életének áldásosan 
asznált napjai után, hogy Isten kezéből 
egye az igazság koronáját ama jobb ha- 

zában, hol földi hüség záloga a jók örök 
üdvének. Aludj békében felejthetetlen jó anyánk 
és testvérünk!! Áldás és béke lengjen drága 
porai felett! Kolozsvárt. 1896 febr. 18-án. 
etritzky Árpád és Stritzky Julia, mint gyer- 
mekei, Czirják Sámuel és neje, Reschner Emi- 

és gyermekei, Czirják Róza, özv. Z. Bo- 
Károlyné és gyermeke, idb Czirják Já- 
neje Zachariás Emilia és gyermekei, 
ják Sándor özv. Czirják Albertné, szül. 
lényik Mária és gyermeke, Stritzky Károly 

Minorich Albertné és gyermeke, mint 
vérei, sógorai és sógornői. Az elhunytnak 
etése ma d. u. 3 órakor történt nagy 

észvét mellett. Nyugodjék békével. 

-A kiállitás bérletjegyei. Az 
déves kiállitásra már megkezdődtek a 
litás egész tartalmára érvényes bérletje- 
k kiadásai. A bérletjegyek névre szólnak 
otografiával vannak ellátva. A kiállitás 
sz tartamára, mindennap érvényesek, a 

negnyitástól a bezárásig a nap minden órá- 
ában, még a megnyitás napján is, a meg- 
tó ünnep befejezése után. Hogy e bérlet- 

egyek tulajdonosai a bejáróknál felállitott 
turnikák előtt ne legyenek kénytelenek vá- 
nakozni, az ő számukra minden kapunál kü- 
lön bejárókat fognak csinálni. A bérletjegyek 

i; a.) A kiállitás egész tartamáára érvé- 
nyes bérletjegy ára: 20 frt. b.) A bérletjegy 
tülajdonosának családjához tartozó személy 

alkalmazott számára ugyanily jegy 10 frt 
Kiállitók családjához tartozó személyek- 

nek és alkalmazottaknak szóló bérletjegy 10 
frt. d.) Állami és közhivatalnokok, valamint 
a közös hadsereg és a m. kir. honvédség és 

cserdőrség tisztjei nemkülönben az ezek csa- 
jához tartozó személyek és alkalmazottak 
mára ugyanily bérletjegy: 10 frt. e.) Ti- 
két évesnél fiatalabb gyermekeknek való 

érletjegy, 5 frt 50 kr. 

A bérletjegyek a kiállitási jegyirodában 
hatók: (Gizella tér és Vigadó utcza sar- 
I em.) mindennap reggel 8 tól este 10-ig. 

közönség kényelmére a jegyirodában fény- 
képező mütarem is van, amely este is dolgozik, 

s I forint 50 krjczárért csinál egy-egy fel- 

rételt. Az időleges állatkiállitásokra, amelyek 
ülön területen lesznek, (Városliget, Erzsébet 

letjegyek nem érvényesek. Ezekre külön 
30 és 20 krajczáros jegyeket fognak ki- 

dni, valamint az összes kiállitásra (62 nap) 

znált égő testek fényét háromszoros mér- 

- Ebéd a kalazantiumba. A kolozsvári 

eje, Bikfalvy István neje és gyermekei,. 

érvényes bérletjegyeket is 5 forintjával. A 
kiállitási bérletjegyek tulajdonosai kedvezmé- 
nyes áron válthatnak az állatkiállitásokra ér- 
vényes kiegészitő bérletjegyet még pedig; a 
20 frtos bérletjegyhez 8 forint, a 10 frtos 
bérlethez 2 (frt 50 kr, az 5 forint 50 kros 
2 forint. 
-A kiállitás reklamja. A ki- 

állitás igazgatósága százezrekre menő pros- 
pektust küldött a külföldre, mindenüvé az il- 
lető ország nyelvén. Ezeket a prospektusokat 
részben magánosok, részben az osztrák-ma- 
gyar konzulátusok terjesztik. A milleniumi 
kiállitás plakátjai olvashatók a világ összes 
nagyobb városaiban, azok minden nyilvános 
helyén, vasuti- és hajó állomáson. A mellett 
a kiállitási igazgatóság sajtó osztálya állan- 
dó összeköttetest tart fenn a külföld politi- 
kai és szépirodalmi lapjaival amazokat a hi- 
vatalos közlésekkel. Magyarországra vonat- 
kozó történeti és statisztikai anyaggal eme- 
zeket a kiállitásról való illusztrácziókkal lát- 
ja el. Gondoskodott a kiállitás igazgatósága 
arról is, hogy a külföldiek érdeklődését al- 
kalmi felolvasások utján tartsa ébren. Ilyen 
felolvasásokat tartottak. Amerikában Per- 
czel Lajos, Szögyényi Emi, Kar- 
sor Ede. Dániában Schunnachnhei 
a kiváló iró is most készül felolvasásokat 
tartani Angolországban Felbermann Lajos 
ki már eddig is nagy szolgálatokat tett Lon- 
donban a millenium ügyének. Hogy e min- 
den irányban kiterjedő reklamnak megfe- 
lelő visszhangja van, arról élénken tanusko- 
dik az a sok ezer levél, melyekben külföldiek 
aprólékos felvilágositásokat kérnek és töme- 
látogatásukat előre bejelentik. 

- A svéd király kiállitása. A 
császári és királyi közös külügyminiszter a 
uapokban átiratban értesitette Dániel Ernő 
kereskedelmi ministert, mint az ezredéves or- 
szágos kiállitás elnökét, hogy a svéd királyi 
kormánnyal folytatott tárgyalásai eredményre 
vezettek, s Oszkár svéd király megengedte, 
hogy a kincstárában őrzött magyar emlékek 
a történelmi kiállitásra kerüljenek. A kért 
magyar vonatkozásu két emlék a stockholmi 
svéd királyi Lifrüszt kammaren"-ben (Lei- 
brüst-kammer, udvari fegyver és ruhatár) 
van; ezek az emlékek: egy Báthory István 
képével diszitett kard, és Bethlen Gábor tö- 
rök kardja, melyet II Gusztáv Adolf svéd 
királynak adott ajándékba. A kardok, a me- 
lyek a történelmi kiállitásra kerülnek, olyan 
értékesek, hogy elszállitás előtt százezer svéd 

koronára biztositják. 

- Sechlauch Lőrincz ajándéka 
Debreczenmek, A debreczeni katholikus 
egyházbizottság ülést tartott melyen nagy 
örömet és lelkesedést keltett Schlauh Lőrincz 
Nagyvárad biboros püspökének levele, melyben 
arról értesiti a debreceni r. kath. egyházat, hogy 
a debreczeni algimnáziumnak a millenniu 
emlékére főgimnáziummá való fejlesztésére 
300.000 koronát bocsát rendelkezésére. Az 
egyházközség üléséből kifolyólag meleghangu 
köszönő táviratot küldtek Schlauchnak. 

-Svasticsügy folytatása. Svas- 
tics Imre huszárfőhadnagy, a zalai főispán fia 
magáévá tette az atyja ügyét s legutóbb lo- 
vagias elégtételt követelt Csesznák József per- 
laki ügyédtől, a ki azonban megtagadta azt 
mindaddig, mig Svastics ügyben meginditott 
törvényes vizsgálat befejezést nem nyer. Az 
ifj. Svastics ekkor három tiszttársával tettleges 
inzultusokkal akarta párbajra kényszeriteni 
az ügyvédet. A tisztek behatoltak Csesznák 
lakására s ott készültek őt inzultálni, de a 
főszolgabiró baeavatkozása megmentettea bán- 
talmaktól. Csesznák most táviratilag kérte a 
tisztek ellen Fejérvári Géza honvédelmi mi- 
niszter védelmét, a ki azonban eddig még 
nem intézkedett. 

- A debreczenmi ötös fogat egyik 
érdekessége lesz a junius 8 iki hódoló disz- 
felvonulásnak. A hatatlmas Noniusokat Deb- 
reczen város száz év óta fennálló törzs mé- 
neséből választották ki. Uj magyar lóőszer- 
számokat kapnak a város szineit (kék, sárga) 
viselő diszitéssel s abban a Kölber-féle disz- 
hintóba fogják amelyen 1890-ben a király 
Debreczenbe bevonult. Buzavirág szine lesz a 
kocsis, a bakon ülő hajdu a lovakat vezető 
két csatlós, valamint a város bandériuma zászló 
vivője mellett menő csatlós gazdag arany pa- 
szomántos egyenruházata. Ezekhez mintául 
az 1814-ben felállitott debreczeni lovas és 
gyalog polgárőrség öltözete szolgált A 8-12 
tagu uri bandérium saját fényes diszmagyar 
ruháját viseli mig, az esetleg szervezendő 
polgári bandérium egyenruhába öltözködik. 

-A titokzatos grófné. Párisi 
körökben nagyon élénken foglalkoznak most 
a magyar lapoknak Chevigné grófnőről irott 
közleményeivel. Az az állitás, hogy Cbevigné 
grófnő félvilági hölgy volna, nagyon felinge- 
relte az elökelő köröket, a hol a grófnét na- 
gyon tiszteletreméltó és vagyonos asszonynak 
ismerik, a ki 4000 frank provizióért nemfvá- 
sárolt képet Pulszkynak s annál kevésbé le- 
hetett kedvese. Azt hiszik, hogy az a nő, a 
ki Pulszkyval a képet vásárolta, nem volt 
Chevigné grófnő és illetéktelenül használta 
az ő névjegyét. Balonyi vizsgálóbiró is kezd 
az érdekes hölgy iránt érdeklődni. Az a nyugta 
ugyanis, melyet Pulszky a Rafaelkép megvé- 
vteléről bemutatott nem egyéb égy aranysze- 
gélyü névjegynél, melyen Chevigné grófnő el- 
ismerni a 189.000 frank átvételét. Valószinü, 
hogy a viszgálóbiró már a kőzelebbi napok- 
ban meg fogja keresni a franczia biróságokat, 
hogy nyomozzák ki Chevignégrófnőt és hall- 
gassák ki. Es talán az sem lehetetlen, hogy 
Chevigné grófnő meg fog jelenni Budapesten 
mert a szabadelvü pártban tegnap este tőbb 
képviselő beszélt arról, hogy ők nagyon jól 
ismerik Chevigné grófuőt. 

- Nansen az északi sarkon. 

Frithiof Nansenről, aki azért indult el expe- 
diciójával, hogy megközelitse az északi sarkot, 

szenzácziós hir érkezett. Egy irkucki embere 

Kalknaver, akit ugy látszik megbizott ezzel 
azt telegrafálta északi Szibéria prefektusának, 

hogy Nansen elérte az északi sarkot, ott 

szárazföldet talált s most már viszaindult. 

Egy christionia telegramm szerint, ott nem 

talált hitelre ez a hir. Nansen hozzátartozój 

föl is kérték a Norek távirati irodát annak 

a kijelentésére, hogy ők nem hiszik azt, hogy 

Nansen elérte az északi sarkot. Ez a rokoni 

és baráti bizalmatlanság azonban természe- 

tesen keveset változtat a dolgon, ha a Kalk- 
naver telegrammja alapos. 

- Összeesküvés a szultán ellen. 
A legujabb elfogatások a szultán személye 
ellen tervezett összeesküvéssel függnek össze. 
A szultánnak a jövő héten Achmet próféta 

esküvők erre az alkalomra tartották fenn 
tervük végrehajtását. Az evezős, a ki a szul- 
tánt a mecsethez vitte volna, a mecset helyett 
egy hadihajóra tartozott volna őt szállitani, a 
mely hajó nyomban teljes gőzerővel indult 
volna el Symirna felé s a szultánt rákénysze- 
ritették volna, hogy vagy a reformjavaslatok 
végrehajtását elrendelje, vagy pedig mondjon 
le trónjaáról. Az összeesküvés most felfedez- 
tetvén, az abban résztvettek is ismertekké 
váltak kézrekerült az az okmány is, melyet 
valamennyien aláirtak megesküdvén arra, hogy 
tervüket végrehajtsák, ha valamennyiüknek 
meg kell is halniok. Az összeesküvés fővezére 
a tengerészeti közlöny szerkesztője volt, a ki- 
nek másik két magasabb rangu tengerésztiszt- 
tel együtt kik szintén résztvettek az össze- 
esküvésben, sikerült külföldre menekülniök. 

- Vagyont érő bélyeggyüljte- 
mények. A bélyeggyüjtemények nagy drá- 

gaságáról időnkint szárnya kell egy-két hir. 

Az elszázi Mülhausenben a minap Favre Gas- 

ton Jules Vernichon párisi bélyegkereskedő- 

nek hatvanhétezer forintért adta el a gyüj- 

teményét amelyben supa használatlan leuró- 

pai bélyeg van Londonban pedig Ehrenbach 

Róbert használatlan ó-német bélyegekből álló 

gyüjteményt hetvenkétezer forintért adta el. 

Ezt a gyüjteményt a Stanley Gibons londoni 

bélyegárus czég vette meg. 

- Vasut a Niagara fölött. Az 
amerikai vállalkozási szellem legujabb merész 
eszméje az a terv, hogy vasutat akar épiteni a 
Niagara-zuhaatg fölött. - Kanada kormánya 
már megadta erre az engedélyt. - Jelenleg 
New-Yorkban folynak a tárgyalások ebben az 
ügyben. Röviden körvonalozva, a következő 
tervet akarják megvalósitani: Minden parton 
körübelül 6 méter magas aczél tornyokat 
épitenének. Ezekre a tornyokra kabeleket erő- 
sitenének, a melyekre aztán husz személyt 
befogadó sasuti kocsikat függésztenének. - 
A kocsik természetesen a vizesés főlött mo- 
zognának. 

- Uj emberfajt fedeztek fel ujabban 
Egyptomban és mntaták be a Britisch Asso- 
ciation embertani osztályának tavalyi ülésén 
Az uj amberfaj csontmaradványábol a Nilus 
völgyében 200 drb. koponyát és mintegy 4- 
500 csontrészt találtak. Egy koponyatudós 
összehasonlitotta a koponyákat az arktikus és 
mérsékelt égőv koponyáival és konstatálta, 
hogy határozottan a tropikus őv alá tartózó 
emberfaj maradványai, de melyek eltüntek a 
négerek koponya szerkezetétől. Gondolkozóba 
ejtők azok az edények, melyeket a csontok 
mellet találtak. Ezek kézzel formált edények, 
holott tudvalevő, hogy egyptomiak ismerték 
a fazekas korongot. Igen érdekesek a fém- 
tárgyak, a hossza pengéjü kések és a va- 
dak számára készült csapadék. Korsóik már- 
vány utánzata csodálatra méltó. Az antropo- 
logusok nézete az, hogy az ujonnan felfede- 
zett emberfaj Dél-Palesztinából ered, de van- 
nak feltevések, melyek Észak-Áfrika őslakói 
maradványának állitják a talált csontckat. 
Az előbb hypothezis hivei a dél-palesztinai 
őslakók. Egyptomba való vándorlását a 6 
és 12 dynasztia között levő periodusra te- 
szik. 

- száz ember a temgerben. Ali- 
csanteban, mint Madridból telegrafálják, lesza- 
kadt a hajóhid, a melyen át nagy embertömeg 
iprkodott egy tengeri gőzösre. Kissebb zuzó- 
dáson kivül egyéb baja azonban senkinek 
sem esett. 

- Sszellemes mondások. A leg- 
illatosabb parfume a világon annak a nőnek 
lehellete, a kit szeretünk. - A csók hasonlit 
ahhoz az italhoz, melyet ebéd előtt iszunk, 
hogy étvágyat kapjunk. - A leány a férfi- 
ban a férjet, az asszony a férjben a férfii ke- 
resi. - A plátói szerelem szánalomraméltólag 
- szegény: - még csak egy csókocskája 
sincs ! 

- Egy franczia bomnmne ajánlja 
magát keresztény családhoz oktatásra vagy 
társalgónőnek. (Czime a kiadóban.) 

és sürgöny-levelei.) 

Országgyülés. 

Budapest, február 15. 

A Ház a tegnapi nagy nap után ma 
nagyon unalmas képet nyujtott. 

A képviselőknek legnagyobb része 
ma távol maradt a Háztól. 

A tegnapi szavazás ugy megvi- 
selte, különösen a kormánypárti hon- 
atyákat, hogy ma alig lézengett egy 
nehány a Házban. 

mecsetjébe kellett volna mennie és az össze- 

(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

....... 

Az elnoki szókot Sziágy! Dezső 
foglalta el s a miniszterek közül is csak 
ketten jelentek meg. 

Az ülés elején Lukács László 
péuzügyminiszter terjesztette be a ház- 
adó törvény némely módositásáról szó- 
ló törvényjavaslatot. 

Ezután megkezdődött a kultusz 
budgdt részletes tárgyalása. 

Az első szónok Hévizy János füg- 
getlenségi párti volt, a ki erősen ki- 
kelt a közoktatási tanács élhetetlen- 
séges, oknélkül valósága ellen. 

Wlassics miniszter az feleli Hévi- 
zynek, hogy azért oszlatta fel a köz- 
oktatási tanácsot, hogy a tankönyv 
birálat terén előnyös ujitásokat te- 
hessen. 

Ebben az eljárásában semmi klikk- 
rendszer nem volt. 

A nminiszteri válasz után Horto- 
ványi József, Hévizy János, Hock Já- 
nos, Holló Lajos, Veress József szólaltak 

fel, kik mindannyian a budapesti egye- 
temmel foglalkoztak. 

Sima Ferencz kéri, hogy a harma- 
dik egyetemet helyezzék Szegedre. 

Wlassics miniszter erre konkrét 
igéretet nem tehet. A budapesti egye- 
tem dolgát szivén viseli. 

Az interpellácziók között legér- 
dekesebb volt a Hortoványi Józsefé, 
ki a „Budapesti Hirlap"-nak legutóbb 
a főrendi kiuevezéséről szóló czikkét 
tette interpellácziója tárgyává. 

Igaz e, - kérdi Hortoványi - 
hogy a főrendiházitagokká kinevezettek 
nagy összegeket fizettek a kormánynak 
választási czéiokra ? 

Bánffy Dezső azt felelte, hogy a 
nevezett hirlap czikke elejétől végig 
valótlan. 

Hortoványi, ki átlátta, hogy a 
miniszterelnök ötöl-hatol, azt mondotta, 

hogy egyenes, nyilt és határozott fe- 
leletet kiván. 

Bánffy felfortyant és nagy kevé- 
lyen válaszolta: 

Mondtam már, hogy minden álli- 
tás valótlan! 

Balról nagy zaj keletkezett. Töb- 
ben kiáltották : 

- Ez kibuvás! 
Hortoványi Bánffy válaszát nem 

vette tudomásul, de a többség tudomá- 
sul vette a Bánffy hebegő silány vá- 

laszát. 

HBoris keresztelése. 
Budapest, febr. 15. 

Tegnap a bolgár trónörököst, Bo- 
ris herczeget orosz szertartás szerint 
megkeresztelték. 

Az ebéden Ferdinánd fejedelem 
felköszöntötte a czárt és a szultánt. 

Lueger halálhire. 
Budapest, febr. 15. 

Tegnap a bécsi tözsdén az a hir ter- 

jedt el, hogy Luegert meglőtték. 
A zsidók között nagy öröm keletkezett, 

de nem sokáig tartott a boldogság, mert 

nemsokára a hi rt megczáfolták. 

Sajtóper egy káplán ellen. 
Budapest, febr. 14. 

Egy annak idején nagy feltünést kel- 

tett eset tárgyalását kezdte meg tegnap a 

pestvidéki törvényszék. A vádlottak padján 

Knezits V. József volt ráczkevei róm. kath. 

káplán ült, a ki azalatt a két év alatt, mig 

Ráczkevén volt, minden idejét arra használta 

főöl, hogy a végsőkig fanatizálja a hiveit. Kü- 

lönösen a polgári házasság ellen fanatizálta 
hiveit. 

A kir. ügyészség Knezitset, a kit most 

öt nap előtt felcsuthi plébánossá léptettek 
elő, a btkv. 171. és 172. §-aiba ütköző tör- 

vény ellen való izgatás, a 191. §. szerinti 

vallás ellen való vétség és a 174. §. szerint 

való vétség elkövetőjének magasztalása miatt 
fogta pörbe. A vád alapját képező cselekmé- 

nyek a következők: 

Knezits két éves káplánkodását jubilál- 

ta, mely alkalomra hivei egy kehelylyel aka- 

ták megajándékozni. Az ünnepséget a mult 

évi szept. 1-re jelentették be a szolgabirónál 

a ki, miután nagyobb tüntetésekre lehetett 

kilátás és a kerület képviselője, Földváry Mik- 
lós is e napon tartotta a beszámolóját, nem 

engedte annak megtartását. A nép a dél- 

utáni Htánia után ennek ellenére is megjelent 

a plébánia előtt, s nem akart engedelmes- 

kedni, mikor Csapó főszolgabiró és a csend- 

örök szétoszlást parancsolták. Knezits ekkor 

elkiáltotta : 
- Küdves hiveim! Menjünk a templom- 

ba, ott nem parancsol senki., 

A templomban aztán felöltötte papi 
ornátusát, keresztet vett a kezébe s meges- 

kette a népet a polgári házasság ellen. A fe- 
hérbe öltözött leányokhoz igy szólt: 

- Ti pedig ne fehérbe, de feketébe öl- 

tözzetek, mert ezentul ott házasodtok, a hol 
a marhapasszust irják. - Megeskette aztán 

a lánykákat, hogy a hitvány törvény alatt is 

mind ki fogják majd kérni házasságukra az 

egyház áldását is. Mikor távoztak a templom- 

ból, a hol folyvást hangos kurjongatás és él- 
jenzés járta, ismét a plébánia elé vonult a 

nép, a mely csak akkor oszlott szét, midőn 

l a főszolgabiró Knezitset beparancsolta laká- 

sába, aki aztán az ablakból kezdett szónokolni. 

Végre is a csendőröknek sznronynyal kellett 

rendet csinálni. 
Más alkalommal, julius 30-án bucsu le- 

vén, a fanatikus hecckáplán ismét a templom- 

ban Lepsényiről prédikált, keresztelő szt. Já- 

noshoz hasonlitva őt, a kit szintén börtönre 

vetettek, mert megmonáta királyának, hogy 

nem szabad vadházasságban élnie. Lepsényi 

is igy ártatlanul szenvedett s mert jogtala- 

nul itélték el, kérte hiveit: adakozzanak, - 

hogy legyen hova fejét lehajtani a polgári 

házasság mártirjának. 
A tárgyalás csak késő estve ért véget. 

Rónay elnök a következő itéletet hirdetteki: 

A biróság három vádat illetőleg vétkesnek 

nyilvánitotta a vádlottat,- de felmentette a 

172. §. 2. pontjába ütköző vád alól, mely a 

polgári házasság, mint jog-intézmény ellen 

való izgatás miatt emeltetett. A három vét- 

ségért Knézitset a törvényszék félévi fogházra 

és 250 frt pénzbüntetésre itélte. 

A közvádló sulycsbitásért és az egyik 

vádpont alól történt felmentés miattis feleb- 

bezett és felebbezett az elitélt lelkész is. 

- 

NEMZETI SZINHAZ. 
Holnap, vasárnap, február 16-án, 1896. 

Délután : 
VASÁRNAP DÉLUTÁN. 

Este: 

Az ember tragédiája. 
z z 

Főszerkesztő : 

BRARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

Nyilttér. 
KERESZTSZEGHY ANDOR 

birtokrendező mérnök, vállalkozó 
állandó lakását 

KOLOZSVÁRRA tette át és mérnöki iro- 
dáját Rózsa-utcza 3-ik szám alatt 

megnyitotta; 

a mi is ez uton az érdeklődök szives tudomá- 
sára hozatik. 

Van szerencsém a helybeli és vidéki 
közönségnek jelenteni, hogy a ,Rónay test- 
vérek" gépgyár és vasöntöde 1896 évi ja- 
nuár hó 1-én az eddigi társtulajdonos Ró- 
nay Bélának a czégből való kilépése folytán 
kizárólagos tulajdonomba ment át. 

A gyárat az eddigi czég alatt fogom 
tovább vezetni. Eddigi szives megrendelőink- 
nek becses támogatását továbbra is kérve 
vagyok 

Tisztelettel 
Rónay Árpád 
kohó mérnök, 

mint a ,Rónay testvérek" 
czég tulajdonosa. 

JÁMBOR tánczmester 
a Biasini-szálloda nagy termében 

február hó 15-től kezdve 

gyermekek ugy, mint felnöttek számára 

még egy uj tanfolyamot nyit, 
melyre ugy a n. b. szülők, mint a tanuló if- 

juság figyelmét tisztelettel fölhivja. 

Wer- Iratkozás vagy bővebb felvilágosi- 
tás a lakáson nyerhető: Szentlélek-ut- 
cza 3. szám alatt. (Óvár.) 

3-3 

Előleges jelentés. 

Van szerencsém Nagyságodat tisztelet- 
tel értesiteni, hogy - ugy mint minden év- 
ben, ez idén is - márczius hó első felében 
Kolozsvárra érkezem, hogy a 2 hónapos 

Táncztanitási cyklust 
megnyissam, kérvén Nagyságodat a Colone 
összeállitását mihamarább megkezdni, nehogy 
evvel anuak idején időt veszitsünk és az ered- 
ményről engem mihamarább értesiteni szi- 
veskedjék. 

Becses válaszát várva 
kitünő tisztelettel 

ZIEGLER JÓZSEF, 
táncztanitó. 

Mazzantini Lajos m. kir. operaházi 
v. balletmester társa. 

Lakás: Andrássy-ut 25. sz. II. em. 13. 
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SSz. 2264-1896. 103. (3-8) 

Haszonbéri hirdetmény. 
Gondnokság alatt álló Gr. Teleki Imre tulajdonát képező 

Doboka és Poklostelke községében levő birtokok, az ezekhez tar- 

tozó malmokkal, lak- és gazdasági épületekkel és felszereléssel, 

valamint évenként 20 hold erdő-terület, fatermékének élvezetével 

1896. évi ápril hó 1-től kezdődőleg Kolozsvármegye árvaszékénél 

folyó évi márczius hó 2-án délelőtt 10 órakor megtartandó nyil- 

vános árverés utján évi 7000, azaz Hétezer forint kikiáltási bér 

alapul vétele mellett több évre haszonbérbe kiadatnak. 

A két községben levő birtoknak gondnoksági szerződés alatti 

területe áll: 
a) szántó 870 hold, 
b) kert 498, 

c) rét . 1656 , 
d) legelő . .396, 
e) földadó alá nem eső terület . 30, 

: összesen: 1509 holdból. 

Bérelni kivánók haszonbérleti ajánlataikat folyó évi márczius 
hó I-ső napjáig Kolozsvármegye árvaszékéhez, vagy Gajzágó Manó 

ügyvédhez (Kolozsvártt) irásban is beadhatják, s mindkét helyen 

a haszonbéri feltételek is megtekinthetők. 

Kolozsvármegye árvaszékének Kolozsvártt, 1896. évi február 
hó 12-én tartott üléséből. 

MHory Béla, 
elnök. 

Udvarhelyvármegye főispánjától. Sz. 92-1896. 
főisp. 

e . 

Pályázati hirdetmény. 
A kormányzatomra bizott vármegyénél az államjavadalmazási 

alap terhére ujonnan rendszeresitett következő állásokra nyitok 

pályázatot: 

1.) Egy allevéltárnoki állásra, mely 600 frt fizetés és 100 

frt lakbér-illetménynyel van javadalmazva. 

2.) Egy központi közigazgatási gyakornoki állásra, mely 500 

frt fizetés és 100 frt lakbér-illetménynyel van javadalmazva. 

33.) Három járási főszolgabirói irnoki állásra, egyenként 400 

frt fizetés és 50 frt lakpénz-illetménynyel. 

Az 1883. évi I. t.-cz.-ben előirt okmányokkal felszerelt fo-! 

lyamodványok hozzám folyó hó 25-ig beadandók. 

Székely-Udvarhelytt, 1896. évi február hó 18-án. 

Mikó Árpád, 
109. (2-8) főispán. 

Sz. 7-1896. 

Pályázati hirdetmény. 
Az abrudbányai-verespataki nehezék pénzalap keretébe tar- 

tozó Verespatak nagyközségében rendszeresitett és elhalálozás 

folytán megüresedett orvosi állásra ezennel pályázat nyittatik. 

Ezen állással évi 550 frt fizetés, 200 frt drágasági pótlék, 

120 frt lótartás és 60 frt szálláspénz és annak idejében nyug- 
dijjal van összekötve. 

Köteles a megválasztott orvos Verespatak nagyközség összes 

bányászait és azok családtagjait ingyenesen gyógykezelni és Ve- 

respatakon lakni. 
Fizetése a nehezék pénzalap kezelőségénél (m. kir. bányahi- 

vatalnál) fog előleges részletekben kifizettetni. 
A pályázni óhajtók orvosi oklevelekkel, erkölcsi és szolgálati 

bizonyitványaikkal felszerelt folyamodványukat I896. évi márczius 
hó 5-éig alólirt elnökségnek annál is inkább adják be, minthogy 

a később érkező folyamodványok tekintetbe vétetni nem fognak. 

Abrudbányán, 1896. évi február hó 5-én. 

Ajtay János, 
elnök. 

1.(1-1 

110. (1-38) 

Képes Ferencz, 
v. jegyző. 

Sz. 3273-1895. 

tikv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
Az oklándi kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, 

hogy a Székely-egyleti első takarékpénztár végrehajtatónak Szolga Albert 
és Szolga János oklándi lakósok végrehajtást szenvedők elleni 30 frt tőke- 
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében az oklándi kir. járásbiró- 
ság területén levő, Oklánd község határán fekvő, az oklándi 71. telekjkvben 
A f alatt foglalt 151/,. hrsz. kőházra 160 frtban; 152/,. hrsz. faházra 160 
frtban; 152/,. hrsz. házi kertre 11 frt, összesen tehát 331 frtban ezennel 
megállapitott kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb meg- 
jelöít ingatlanok az 1896. évi április hó 27-én délelőtti 10 órakor ezen te- 
lekkönyvi hatóság hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a 

megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Az árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 0-át, 

vagyis 40 frtot készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett 

árfolyammal számitott és az 18861. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban 

a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmé- 
ben a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabály- 
szerü elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

Okláodon, 1895. évi deczember hó 19-én. 
GIDÓF ALVY, 

kir. aljbiró. 
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MEGHIvV. 
A BÁNFFY- HUNYADI 

8 MtszAnsz KRÉSZVENYTÁRSASÁG usntnesn 
tisztelettel meghivatnak 

B.-Hunyadon 1896. évi márczius hó 1-én d. u. 3 órakor 
tartandó 

RENDES KÖZGYűLESRE. 
A 

1. Az 1894-1895. évi számadás és vagyon-mérleg előtes- 
tése s felmentvény megadása. 

2. Az alapszabályok 2-ik §-ában megállapitott fennállási 
határidő lejárta folytán a részvénytársaság felosztása 
és a vagyonnak a részvénytulajdonosok közötti felosz- 
tása iránti határozat hozatal. 

B.-Hunyadon, 1896. évi február hó 15-én. én 
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Kolozsv árott. 
a 

E név alatt már ötödik éve fennálló 

ez 
márcziusban uj kurzus nyilik meg. 

akarnak szolgálni. 
A ki legalább 4 osztályt végzett, előnyben részesül. 

e Bővebb ielyélégosításó nyerhetni nálam: Wesselényi- 

ARISTÓF JÁNOS, 
a tenfolyun igazgatója. 

A berlini nemzetközl ipar-műkiállitásom 
1895-ben disz-oklevéllel, kereszttel és arany éremmel 

lett kitüntetve. 

27. ' l 
z e o 

UDVARI ANDRÁS kocsi-készitő, 
Kolozsvárt, Hidfő-utcza Zöldfa-vendéglővel szemben. 

Van szerencsém fölhivni a nagyérd. közönség becses figyelmét 
üzletemre, hol készitek mindennemü ruganyos fényüzésü kocsikat; 
elvállalok nyerges (szatler) és fényező munkákat a legjutányosabb 
ár mellett. 

Megrendelésehet gyorsan és pontosan eszközlök. 

Raktáromon mindig nagy készletet tartok megtekintés végett 
s a nagyérdemü közönség rendelkezésére állok. 

Nagybecsü pártfogását kérve tisztelettel 

11 742. (29-30) Udvari ndrás 
a kocsi készitő. FEl 

hagyták eneju nem tettek, s mégis mint egyéves önkéntesek 

HÁZAS-TELEK ELADÁS. 
Kolozsvárt, Dézmacsür-uteza 6G. szám alatt 

121/, öl széles, 50 öl hosszu 

Kapitány László-féle telek, 
rajta két épület: 1.) utcza felőli két szoba egy konyhával; 

' 2.) udvar felől egy szoba egy konyhával, kamara, istálló, 

pincze s más szükséges mellélhelyitégekkel ellátva 

örökárom eladó. 

Az épület jó karban van. - Forgalmi ponton lévén: vend églő- 
nek is alkalmas. - A kert gyümölcsös. 

er Értekezhetni: Baka lJózsef kereskedőnél Külkírály- 
106. (1—5) 

A Muzeum-utczában 6. szám alatt fekvő, 
2 szobából, konyhából és hozzátartozókból álló 

külön kis telek 
szabad kézből eladó. 

pe- Értekezhetni a tulajdonossal: IRózsa-utcza 

. sz. alatt, földszint. 31. a n Ő 

BENIGNI SÁMUEL 
friss és füstölt husok nagy árudája, 

pet- főtér, Plebánia-épület. *ed 
m 

Mindennap kapható első rendü 

marha-, sertés-, borju- és szopó bárányhus; mindennemü 

füstölt husok, kolbászok, szalonna saját hizlalómban hizott 
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sertésekből. 

zZsirnak való szalonna, frissen olvasztott zsir- 

- Mérsékelt ár! - Pontos kiszolgálás! = t 

meg- Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöl- 3 

tetnek. a 30. g 17) t 

BUT0 RVEVŐK FIGYELMÉBE! 
Üzlet ujjá szervezés miatt 

e dúsan felszerelt raktárunk készletelt, 
mindenféle 

kárpitos butorokban, 
a ugyszintén 

butor különiegességekben 
mélyen leszállitott áron adjuk el. 

Duchony J. és Fia 
kárpitos butorraktára. 

ec esesseee.....-..... 

849. (21-x) 
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szerint - 

atutsek Józs 
27 év óta fennálló 

Molozsvárt. főtér 32. szám alatt. 
(a volt Hutflesz-féle üzlethelyiségben.) 
. 

Megrendelések beküldött mérték vagy lábbeli-minta után - a legjobb anyagból és divat 

lehetőleg gyorsan teljesittetnek. 

e rr kzzzze 

97. (4-x) 

Nyomatott 7 Mihály nyomdájában Kolozsvárt. Belkczép-utesa 3 78 meá lséb 


